FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen
Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise”
durch. /NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad
y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢des de
seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d’'uso” al primo utilizzo / DA Lzes heeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem
inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer forste gangs bruk /
SV Var god lds héftet "Sékerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den férsta anvéndningen. / Fl
Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaisté kdyttokertaa. / TRilk kullanimdan
once “Guvenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Alafaote mpooeKTIKG To
£yXelpidlo «Odnyieg aopaleiag Kat xprione» mptv amd tnv mpwtn xenon / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenistwa i uzytkowania” / CS Pred
prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irasok és hasznélati Utmutaté” cim(i fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU MNepepn nepBbiM UCNONb30BaHEM
BHMMATEeNbHO NPOYNTANTE NHCTPYKLUKMIO «Mepbl 6e30MacHOCT 1 NpaBwnia Ncnonb3oBaHmsy. / UK
Mepen neplumM BUKOPUCTAHHAM YBaXKHO NpouuTaiiTe nocibHuK «MpaBuna TexHikm 6e3neku Ta
peKkomeHpaLii wopao BukopuctaHHsa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta
si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma
kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, IGdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un
lietosanu” / BG Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO KHMKKaTa “Mpenopbku 3a 6e3omacHOCT 1 ynotpeba”
npeau MbpBoHavanHa ynotpe6a / KO XS ALES7| 2, A& AHE 2t A El "ot 2|7 At 9|
21| ©10f FA|7| HFZLICH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate knjizicu “Uputstva za
sigurnost i upotrebu / RC TESE—RIEBRIEAREL, “R2IR(FMIE” FM/HK EE—RE
FRRE R EREIL L 2R IERE"FM / VN Vui long doc k§ cudn “Hudng dan Sir dung
va Bién phap An toan” trudc khi sir dung lan dau/TH ngoneuwilida “gllaanulaendauazns
laew” naumslanuafusn / SR pazljivo procitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju” pre
prve upotrebe / AR sV 8,0l) Jlomiwdl J Ll Jloswd] Ololiylg dedlul] S 8:1,3 Lo / FA
Silgte B b 1y oolituwl Jasllygiwd 5 sl 0932 ikt oolatwl 3Jsl 31 J-3

Yriory1 GbITOBbIE INEKTPUYECKYE C MapOyBNaXHITENIEM
Toprosoii Mapku «TEFAL», mogenu: FV3910xx, FV3912xx,
FV3915xx, FV3920xx, FV3922xx, FV3925xx, FV3930xx,
FV3926xx, FV3923xx, FV3931xx, FV3924xx, FV3927xx,
FV3932xx, FV3950xx, FV3951xx, FV3952xx, FV3955xx,
FV3960xx, FV3962xx, FV3965xx, FV3970xx, FV3964xx,
FV3967xx, FV3971xx, FV3972xx, FV3953xx, FV3954xx,
FV3940xx, FV3968xx, rae X - niobas Oyksa ot A 4o Z nmbo
yydpa ot 0 4o 9, KoTopas 0603HaUAET CTPaHy Ha3HaueHuA
VizrotoneHo Bo ®paHLmm gna xonavHra “GROUPE SEB”,
France (Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130
Ecully, France) Mpyn CEB, 112 LLIM3H ato MyneH KappoH 69130
Skionv GpaHc OduLmanbHbI NPEACTABUTENb, UMMOPTEP -
3A0 “Tpynna CEB-Boctok” 125171, r. Mockga, JleHuHrpapckoe
w, 4. 16A, cTp. 3, nom. XII, Ten. 8-495-213-32-32

TexHnYecKme XapaKkTepuCTUKA:
220-240 B 50-60 ' 2010-2400 Batt

VHpopmays o ceptudukaLim:

+ Ceptudmkat cootsetcraia NEASC RU C-FRAT27.8.00134/19
+ Cpok peiicTua ¢ 25.07.2019 no 24.07.2024

+ BbigaH OC 000 /HTEPCTAHIIAPT>

CooTBeTCTBYIOT TPEOOBAHNAM:

+TPTC004/2011 «O 6€30MacHOCTIA HI3KOBOMLTHOTO
obopypoBaHusy, yTB. Pewuerriem KTC ot 16.08.2011r. NO768.
+TPTC020/2011 «OneKTpoMarHuTHas COBMECTMOCTb
TeXHUYECKVX CPenCTBy, yTB. Pewerrem KTC o1 09.12.2011r.

Neg79.

Cpok cry6bl 13aen1A 2 rofia  Aatbl
POy B YCTIOBUAX JKCTyaTaLyn 1
XpaHeHIA npu Temnepatype ot 0°C 40 40 °C

YTioru 6bITOBbIE 3NeKTprnYecKkmne ¢

napoysnaxHutenem Tefal FV49xxxx
W3roToeneHo Bo OpaHuun ana xonguHra “GROUPE
SEB”, France (Groupe SEB, Chemin du Petit Bois Les
4 M -BP 172 69134 Ecully Cedex France)
Ipyn CEB, lWm>H gio M1 bya Jle 4 M - BN
17269134 Skionu Cepekc OpaHc OpuumanbHbIin
npepctasutens, UMNpopTép - 3A0 “I'pynna CEB-
Boctok”
125171, r. Mocksa, JleHuHrpagckoe w., . 16A, ctp.
371en.213-32-32
WHdoy
« Ceptudukat cootsetctaua Ne TC RU C-FR.
Ar27.8.00842
« Cpok feiicteua ¢ 04.03.2016 no 03.03.2021
« BoigaH OC OO0 «MHTEPCTAHZAPT»
CooTBeTCTBYIOT Tpe6GoBaHUAM:
« TP TC 004/2011 “O 6e30MacHOCTI HU3KOBOLTHOrO
obopypnoBaHua”, yT8. PewweHnem KTC ot 16.08.
2011r. N°768.
« TP TC020/2011 “SnekTpomarHutHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKIX CPeACTB”, yTB.
Pewenvem
KTC o1 09.12.2011r. Ne879.
Cpok cnyx6bl n3penua 2 rona
C AaThbl NPOAAXM B YCNIOBUAX
SKCMTyaTaLyy v XpaHeHua npn
Temnepatype ot 0°C go 40 °C
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¥ FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gdre / EL avéloya
e o povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modellto!
fuggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucmoctn ot mogenw / UK 3anexHo Big mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 2&0] [t2} CHZ / BA Zavisno od modela / RC AL STIRE / HK $RELSEME / VN

Theo mau/TH s/ SR U zavisnosti od modela / AR (13 gbl s /FA Jds o
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FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /

SAFETY ES Segun modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO
AUTO-OFF Avhenger av modell / SV Beroende p& modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéhoya
peTo povtédo / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modellté!
fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3asricumoctn ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 220f| T2} C+Z / BA Zavisno od modela / RC B STTIE / HK R ELSE T2 / VN
Theo mau/TH mugu/ SR U zavisnosti od modela / AR Jodshl >/FAJun Caws

¥ FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV
Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avaloya pe To povtélo / PL W zalenosci od typu /
CS Podle modelu/SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu
ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal
modelj/ LV Atbilsto$i modelim / KO 2 &0j| (C}2} C}Z / BA Zavisno od modela /RC B ST5E / HK R ELE T E
/VNTheo miu/ TH awsu / SR U zavisnosti od modela / AR J3gb! G | FAJoo Cows
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% ¥ FR An/EN Year / DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano /IT Anno / DA ar /NO ar / SV ar/ FIx /TR yil / EL éto¢ /
PL Rok/CS Rok/ SKrok /HU Ev/SL Leto / RU l'oa / UK Pik / HR Godina /RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
KOE/BAGodina/RC%ﬁfE/HKff/VNNém/TH;J/SRGodina/AR(aLc/FAJL.;
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Guide de 'utilisateur
User’s guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario
Guia del usuario
Manuale d'uso
Brugsvejledning
Bruksanvisning
Anvandarhandbok
Kayttéopas

Kullanim kilavuzu
0dnyég xprong
Instrukcja obstugi

PykoBopcTBO Nnonb3oBatens
Moci6HMK KopurcTyBaya

Upute za uporabu

Ghidul utilizatorului
Kasutusjuhend

Naudotojo vadovas
Lietosanas pamaciba
PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTens
INE=Z (1=

Korisnicka uputstva

EFEtERE

fERiEE

Hudéng dan danh cho nguoi
str dung

Névod k pouziti aftadmiuglany
Pouzivatelska prirucka Uputstvo za upotrebu

Hasznalati dtmutato okl s
Navodila za uporabnika B slsly

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informacdes sobre a
utilizagdo / IT Per maggiori informazioni sull’utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV For mer information
om anvandningen / FI Lisdtietoa kdyttéa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla
bilgi icin / EL Tia meplocdTepeq MANPOPOPIEC OXETIKA UE Tn Xprion / PL Wiecej
informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informécie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozo tovabbi informaciok / SL
Ve¢ informacij o uporabi / RU ina nonyyenus 6onee noapo6bHoi nHpopmauum ob
sKkcnnyatauuu / UK [insa oTpMmaHHA AeTanbHiwol iHpopmauii wogo exkcnnyatauii / HR
Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET
Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima
/ LV Lai iegltu vairak informéci'asPar lietosanu / BG 3a owie nHdopmauua oTHOCHO
ynotpe6ata / KO & ZtA|5t AFE A E: / BA Za vide informacija o upotrebi: / RC EZ
XFEAER / HK BZ B ERRIEN  / VN DE biét them thong tin vé cach st
dung: / TH dwsureyaiisdniaaiumslaeun / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
AR Jloziw¥l e Ologlell o uusall /FA oslaiwl ¢lp siiw Oledbl cusS iy
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Easygliss /Ultragliss

Ultragliss Anti-calc



